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As pilhas e acumuladores nao devem ser deitados no

E lixo doméstico!
Como consumidor, é legalmente obrigado a entregar
todas as pilhas e acumuladores num ponto de recolha na
sua comunidade/distrito urbano ou no comércio, para que
possam ser eliminados de uma forma amiga do ambiente,
caso contréario existem possiveis riscos para o ambiente e a
satde humana.

Para mais informacbes recomendamos a area Service/FAQ's na
nossa Homepage www.brennenstuhl.com.

@ Kasutusjuhend

Akuga LED-latern SH 1000 MAC

Tahelepanu! Enne laterna kasutamist lugege tahelepanelikult labi
kaesolev kasutusjuhend ja hoidke see kindlas kohas alles!

OHUTUSNOUDED

Kontrollige iga kasutuskorra eel toodet véimalike kahjustuste
suhtes.

Arge kasutage toodet, kui tuvastate mis tahes kahjustusi.
Sellisel juhul votke ihendust spetsialistiga voi tootja teeninduse
aadressil.

A Eiramise korral elektril66gist ldhtuv oht elule!

Arge kasutage toodet plahvatusohtlikus piirkonnas, eluohtlik!
Kasutage aku laadimiseks ainult kontrollitud USB-vooluallikat.
Hoidke lapsed laternast eemal. Lapsed ei suuda 6igesti hinnata
elektrivoolust ldhtuvat ohtu.

Arge vaadake otse valgusse.

Kahjustatud kaitsekatet ei saa vilja vahetada. Latern tuleb
utiliseerida.

Arge vaadake otse valgusse.
& Kuumas pealispinnad.

Ei sobi kasutamiseks valiste hamarditega.

Minimaalse vahekauguse eiramise korral voivad
valgustatud objektid tile kuumeneda.

(]0.1 m

« Toode ei ole laadimisprotsessi ajal kaitseklassiga IP54 (kaitstud
tolmu ja pritsmete eest).

TEHNILISED ANDMED

Kaitseklass: 1
Kaitseliik/166gikindlus:  1P54, IKO7
Temperatuurivahemik: - 10 °C kuni + 40 °C

Valgusti tiiiip SH 1000 MAC

Aku tiiiip V/Ah: sisseehitatud, Li-loon 3,7 V/2,2 Ah
Laadimisaeg: umbes 2-3 tundi

Laadimise sisend V/A: 5V DC, sisemine piirvaartus 1A
Laadimispesa konnektor: USB C

Max projitseeritav pind (cm?) 100

Mootmed (mm) 100x 100 x 45

Kaal (g) 246

See toode on méeldud kasutamiseks valgustamise otstarbel sise-
ja valistingimustes.

JUHTELEMENDID

1 LED 4 laadimispesa
2 Sisse/valja luliti kiiljel 5 Magnet
3 Laadimise ja aku oleku 6 Konks

7

indikaator kiiljel USB laadimiskaabel
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KASUTUSELEVOTMINE

Asetage kohtvalgusti kuivale, tasasele pinnale.

Reguleeritava kronsteiniga saab reguleerida kohtvalgusti nurka.
Valgusti sisse- ja valjalulitamiseks vajutage kiiljel olevat lilitit.
Seda lulitit mitu korda vajutades lilitatakse valguse intensiivsus
25 %-It 50 %-le 100 %-le ja seejarel vilkuvale “off” asendile.

Mida vaiksem on seatud valgusvoog, seda pikem on valgustuse
kestus.

AKU OLEKUNAIDIK

Aku olekunaidik ilmub automaatselt laterna sisseliilitamisel.

Kui koik 4 leedi polevad, on aku téis laetud.

Kui aku on peaaegu tiihi, vilgub latern 5 korda aku laadimisnaidik
vilgub pidevalt. Seejarel péleb latern veel ca 10 minutit, enne kui
aku stivatihjenemise kaitse valguse valja lilitub.

AKU LAADIMINE

- Optimaalse talitluse tagamiseks soovitame aku enne
esmakordset kasutamist tks kord taielikult tihjeneda lasta ja
seejarel taielikult tais laadida.

- Laadimisliitmik asub kohtvalgusti tagakuljel asuva korgi all.

« Aku olekunaidiku péhjal (3) saab vaadata aku laetuse olekut.

- Kui te valgustit pikema aja jooksul ei kasuta, laadige akut umbes
iga 3 kuu jarel, et selle tooiga oleks pikem.

- Parast laadimist pange kindlasti laadimispesa kate peale tagasi.

TARNEKOMPLEKT
Valgusti, USB-laadimiskaabel, kasutusjuhend

PUHASTAMINE

Enne puhastamist lahutage toode vorgupingest.

Arge kasutage lahusteid, sodvitavaid puhastusvahendeid vms.
Kasutage puhastamiseks ainult kuiva voi kergelt niisutatud lappi.

HOOLDUS

TAHELEPANU! LED-latern ei sisalda hooldatavaid komponente.
Selle laterna valgusallikat ei saa vilja vahetada. Kui valgusallika
tooiga on labi, tuleb kogu latern vélja vahetada. Laternat ei tohi
avada.

C € ELI VASTAVUSAVALDUS
ELi vastavusavaldus on saadaval tootjalt.

UTILISEERIMINE

Korvaldage elektriseadmed keskkonnanéudeid
Ei jargides!

Elektriseadmete koht ei ole majapidamisjaatmete
hulgas!
Vastavalt Euroopa direktiivile 2012/19/EL elektri-
ja elektroonikajaatmete kohta tuleb kasutatud
elektriseadmed eraldi kokku koguda ja suunata
keskkonnasobralikule utiliseerimisele.
Kasutuselt korvaldatud seadme utiliseerimise véimaluste
kohta saate teavet oma valla- voi linnavalitsusest.

E Patareid ja laetavad patareid ei ole olmepriigi!

Tarbijana on teil seaduslikult kohustus tagastada koik
patareid ja akud oma valla / linnaosa kogumispunkti voi
jaemuugipoodidesse, et neid saaks keskkonnasébralikul
viisil utiliseerida, vastasel juhul on potentsiaalsed ohud
keskkonnale ja inimeste tervisele.

Lisainfo saamiseks soovitame tutvuda rubriigiga Teenindus/KKK
meie kodulehel www.brennenstuhl.com.

@ Navod na pouzivanie

LED akumulatorovy ziaric SH 1000 MAC

Pozor: Preditajte si pred pouZitim vyrobku pozorne tento navod
na pouzivanie a potom ho riadne uschovajte!

BEZPECNOSTNE POKYNY

« Skontrolujte vyrobok pred kazdym pouzitim na pripadné
poskodenia.

+ Nepouzivajte nikdy vyrobok, ak zistite akékolvek poskodenia.
Obratte sa v tomto pripade na kvalifikovaného elektrikara alebo
na uvedenu servisnu adresu vyrobcu.

/N

Nepouzivajte vyrobok v prostredi ohrozenom vybuchom, riziko
ohrozenia zivota!

PouZivajte na nabijanie akumulatorov iba testovany zdroj pradu
USB.

UdrZiavajte deti v dostato¢nej vzdialenosti od Ziarica. Deti
nedokéazu odhadnut nebezpecenstvo, ktoré méze znamenat
elektricky prad.

Nehladte nikdy priamo do svetla.

Zni¢eny ochranny kryt sa nemoze vymenit. Ziari¢ sa musi
zlikvidovat.

A

Pri nedodrziavani pokynov hrozi smrtelné
nebezpecenstvo sposobené tiderom elektrického
pradu!

Nehladte nikdy priamo do svetla.

Horuci povrch.

Nevhodny na prevadzku s externymi regulatormi svetla.

PP

Pri nedosiahnuti minimalnej vzdialenosti sa moézu
osvetlené predmety ohrievat.

(IOJ m

- Vyrobok nema pocas nabijania ochranu IP54 (ochrana proti
prachu a striekajuicej vode).

TECHNICKE UDAJE
Strieda ochrany: 1
Druh ochrany/Odolnost proti narazu: P54, 1K07

Rozsah teploty: -10°Caz+40°C
Typ Ziarica SH 1000 MAC

Typ akumuldtor V/Ah: zabudovany, Li-lon 3,7 V/2,2 Ah
Doba nabfjania: ca2-3h

Nabijaci vstup V/A: 5V DC, interne obmedzené na 1 A
Nabijaci vstup konektora: USB C

Max. projektovand plocha (cm’) 100

Rozmery (mm) 100x 100 x 45

Hmotnost (g) 246

Tento vyrobok je vhodny na osvetlenie v interiéri a exteriéri.

OBSLUZNE DIELY

1 LEDDIODA 4 Nabijacia zasuvka
2 Vypinac na boku 5 Magnet
3 Indikator nabijania a 6 Hacik

stavu batérie na boku 7 Nabijaci kabel USB

SPUSTENIE DO PREVADZKY

Umiestnite reflektor na suchy, rovny povrch.

Pomocou nastavitelného drziaka mozno nastavit uhol reflektora.
Ak chcete reflektor zapnut a vypnut, stlacte spina¢ na bo¢nej
strane.

Niekolkonasobnym stlacenim tohto spinaca sa intenzita svetla
prepina z 25% na 50 % az 100 % a potom blika na,vypnuté”.

Cim mensi svetelny vykon je nastaveny, tym dlhsie trvé osvetlenie.

INDIKATOR STAVU NABITIA

Indikator stavu nabitia sa objavi automaticky pri zapnuti Ziari¢a.
Ak svietia vSetky 4 LED, je akumulator Uplne nabity.

Ak je akumulator takmer prazdny, zablika Ziari¢ 5 krat a nepretrzite
blika indikator stavu akumulatora. Potom bude lampa svietit este
asi 10 minut, kym nevypne ochrana proti hlbokému vybitiu svetlo.

NABIJANIE AKUMULATOROV

- Aby sa zarucila optimalna funkcia, odporic¢ame, aby sa
akumulator pred prvym pouzitim raz tplne vybil a opat nabil.

- Nabijacia zasuvka sa nachadza pod krytom na zadnej strane
reflektora.

- Na zaklade indikéatora stavu akumulatora (3) si mdzete preditat
stav nabitia akumulatora.

« Pridlhsom nepouzivani nabijat akumulator priblizne kazdé 3
mesiace, aby sa zarucila dlhodoba Zivotnost akumulatora.

« Po nabiti uzavriet zasuvku pre nabijacku bezpodmienecne opat
pomocou uzatvaracieho krytu.

OBSAH DODAVKY
Reflektor, nabijaci kabel USB, navod na pouzitie

CISTENIE

Vypojte vyrobok pred ¢istenim od sietového napitia.
NepouZzivajte Ziadne rozpustad|a, leptavé cistiace prostriedky
alebo podobne.

Pouzivajte na Cistenie iba sucht alebo zlahka navlh¢enu
handricku.

UDRZBA

POZOR: LED lampa neobsahuje suciastky, ktoré sa musia
udrziavat. Zdroj svetla tejto lampy sa neda vymenit. Ak dosiahol
svetelny zdroj svoj koniec Zivotnosti, musi sa vymenit celd lampa.
Lampa sa nesmie otvorit.

C € VYHLASENIE O ZHODE S NORMAMI EU
Vyhlésenie o zhode s normami EU je ulozené u vyrobcu.

LIKVIDACIA

Odstranujte elektrické pristroje ekologickym
E spésobom!

Elektrické pristroje nepatria do domového odpadu!

B Podla Eurépskej smernice 2012/19/EU o elektrickych a
elektronickych starych pristrojoch so musia opotrebované
elektrospotrebic¢e zhromazdit zvlast a odviezt na
ekologicky bezchybnt recyklaciu.

O moznostiach likvidacie starych pristrojov sa mézete

informovat na svojom obecnom alebo mestskom urade.

Batérie a nabijatelné batérie nie st domovym
odpadom!

Ako spotrebitel ste zo zakona povinni vratit vsetky
batérie a akumulatory na zberné miesto vo vasej obci

/ okrese alebo v maloobchodnych predajniach, aby sa
dali zlikvidovat environmentalne vhodnym spésobom, v
opac¢nom pripade existuju potencidlne rizika pre Zivotné
prostredie a ludské zdravie.

Pre dalsie informacie vdm odporu¢ame oblast Servis/FAQ na nasej
domovskej internetovej stranke www.brennenstuhl.com.

@ Navodilo za uporabo

LED baterijski reflector SH 1000 MAC

Pozor: Pred uporabo izdelka skrbno preberite ta navodila za
uporabo in jih nato dobro shranite!

VARNOSTNA NAVODILA

« Pred vsako uporabo preverite izdelek, da ni morebiti
poskodovan.

- lzdelka nikoli ne uporabljajte, ¢e ugotovite kakrsnekoli
poskodbe.V taksnem primeru se obrnite na elektri¢arja ali pa na
naveden servisni naslov proizvajalca.

/N

- lzdelka ne uporabljajte v okolju, kjer vlada tveganje za
eksplozijo, smrtna nevarnost!

« Zapolnjenje baterije uporabljajte samo preverjen vir napajanja
USB.

- Zagotovite, da je reflektor izven dosega otrok. Otroci ne znajo
oceniti nevarnosti zaradi morebitnega elektricnega udara.

Pri neupostevanju navodil obstaja zZivljenjska
nevarnost zaradi elektricnega udara!

« Unic¢enega zas¢itnega pokrova ni mogoce zamenjati. Reflektor
je potrebno zavredi.

Prosimo, nikoli ne glejte neposredno v svetlobo.

& Vroda povrsina.

@ Ni primerno za obratovanje z zunanjimi zatemnilniki.
(]0.1 m

+ Med polnjenjem izdelek nima stopnje zas¢ite IP54 (ni zas¢iten
pred vdorom prahu in ni vodoodbojen).

Ob prekoracitvi minimalne razdalje se lahko osvetljeni
predmeti pregrejejo.

TEHNICNI PODATKI

Kategorija zascite: 1]

Kategorija zas¢ite/odpornost proti udarcem:  IP54, IKO7
Temperaturno obmogje: -10°Cdo+40°C

Reflektor tipa
Vista baterije V/Ah:
Cas polnjenja:

SH 1000 MAC
vgrajen, Li-lon 3,7 V/2,2 Ah
priblizno 2-3 ure

Vhod za polnjenje V/A: 5V DC, notranje omejeno na 1A
Polnilni vhod konektorja: USB C

Najv. projicirana povrsina (cm?) 100

Mere (mm) 100x 100 x 45

TeZa (g 246

Ta izdelek je namenjen osvetljevanju notranjih prostorov in
zunanjosti.

UPRAVLJALNI ELEMENTI

1 DIODA LED 4 Vti¢nica za polnjenje
2 Stikalo za vklop/izklop na strani 5 Magnetov
3 Indikator polnjenja in stanja 6 Kljuka

7

baterije na strani Polnilni kabel USB

ZACETEK UPORABE

Reflektor postavite na suho in ravno povrsino.

Z nastavljivim nosilcem lahko nastavite kot reflektorja.

Za vklop in izklop reflektorja pritisnite stikalo na strani.

Z veckratnim pritiskom na to stikalo se jakost svetlobe spreminja
od 25%, 50% do 100 % in nato utripa do »izklopljeno«.

Manjsa kot je nastavljena mo¢ svetlobe, daljse je trajanje
osvetlitve.

PRIKAZ STANJA POLNOSTI BATERIJE

Stanje polnosti baterije se pojavi samodejno ob vklopu reflektorja.
Ce svetijo vse 4 LED sijalke potem je baterija popolnoma polna.

Ce je baterija skoraj prazna, potem reflektor 5-krat utripne in
prikaz stanja polnosti baterije utripa neprekinjeno. Nato bo
reflektor ponovno svetil za pribl. 10 minut naprej, preden zas¢ita
pred popolno izpraznitvijo svetlobo popolnoma izklopi.

POLNJENJE BATERIJE

- Zazagotovitev optimalnega delovanja priporo¢amo, da baterijo
pred prvo uporabo enkrat v celoti izpraznite in ponovno v celoti
napolnite.

« Polnilna vti¢nica se nahaja pod pokrov¢kom na zadnji strani
reflektorja.

« Na podlagi stanja polnosti baterije (3) je mogoce od¢itati stanje
polnosti baterije.

+ Med daljsim obdobjem neuporabe je treba baterijo napolniti
priblizno vsake 3 mesece, da se tako zagotovi daljsa zZivljenjska
doba baterije.

« Po polnjenju obvezno polnilno dozo ponovno zaprite z
zapiralnim pokrovckom.

OBSEG DOBAVE
Reflektor, polnilni kabel USB, navodila za uporabo

CISCENJE

Pred ¢is¢enjem napravo izklopite izomrezne napetosti. Ne
uporabljajte topil,

jedkih ¢istil ali podobnega. Za ¢is¢enje uporabljajte samo suho ali
rahlo navlazeno krpo.
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VZDRZEVANJE

POZOR: Svetilka LED ne vsebuje nobenih komponent, katere
bi bilo treba vzdrzevati. Vira svetlobe te svetilke ni mogoce
zamenjati. Ko je vir svetlobe ob koncu Zivljenjske dobe, je treba
zamenjati celotno svetilko. Svetilke ni dovoljeno odpirati.

c € EU-IZJAVA O SKLADNOSTI
Izjava o skladnosti EU je na voljo pri proizvajalcu.

ODLAGANJE
Elektricne naprave odlagajte na okolju prijazen nacin!

ﬁ Elektri¢ne naprave na sodijo med gospodinjske
odpadke.

B\ skladu z evropsko direktivo 2012/19/ES o elektri¢nih
in elektronskih napravah je treba rabljene elektronske
naprave zbirati lo¢eno in jih reciklirati na okolju prijazen
nacin.
Ve¢ o moznostih odlaganja med odsluzene naprave lahko
izveste pri obcinski ali mestni upravi.

Baterije in polnilne baterije niso gospodinjski odpadki!
ﬁ Kot potrosnik ste zakonsko dolzni vse baterije in

akumulatorje predati na zbirno mesto v svoji ob¢ini /

okrozju ali v trgovinah, tako da jih je mogoce odlagati

na okolju prijazen nacin, sicer lahko pride do morebitnih

tveganj za okolje in zdravje ljudi.

Za ve¢ informacij priporo¢amo poglavje Servis/Pogosto
postavljena vprasanja na nasi spletni strani
www.brennenstuhl.com.

@ Naudojimo instrukcija

LED akumuliatorinis prozektorius
SH 1000 MAC

Démesio: pries naudodami gaminj, atidziai perskaitykite $ig
naudojimo instrukcija ir jg saugokite!

SAUGOS NUORODOS

« Kaskart pries naudodami gaminj, patikrinkite, ar jis nepazeistas.

- Niekada nenaudokite gaminio, jei aptikote kokiy nors
pazeidimy. Tokiu atveju kreipkités j elektrikg arba nurodytu
gamintojo techninés priezitros adresu.

/N

Nenaudokite gaminio sprogioje aplinkoje - pavojus gyvybei!
Akumuliatoriui jkrauti naudokite tik patikrintg USB sroves 3altin;.
Neprileiskite vaiky prie prozektoriaus. Vaikai negali jvertinti del
elektros sroveés kylancio pavojaus.

Apgadinto apsauginio dang¢io pakeisti negalima. ProZektorius
turi bati utilizuotas.

Niekada nezitrékite tiesiai j Sviesa.
& |kaite pavirsiai.

@ Netinka naudoti su iSoriniais sviesos reguliatoriais.
(]0.1 m

« Krovimo metu produktas neatitinka IP54 saugos klasés (apsauga
nuo dulkiy ir vandens pursly).

Nesilaikant Sio reikalavimo, kyla pavojus gyvybei dél
elektros smugio!

Nesilaikant minimalaus atstumo, apsvieciami objektai
gali perkaisti.
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TECHNINIAI DUOMENYS

Apsaugos klaseé: 1]

Apsaugos laipsnis / atsparumas smuagiui:  1P54, IKO7
Temperatiros diapazonas: nuo - 10 °C iki + 40 °C

Prozektoriaus tipas SH 1000 MAC

Akumuliatorius tipas V/Ah: jmontuota, li¢io jony 3,7 V/2,2 Ah
Jkrovimo trukmé: apie 2-3val.

Jkrovimo jvestis V/A: 5V nuolatiné srové, viduje ribojamaiki 1 A
Jkrovimo jvesties jungtis: USB C

Maks. projekcinis plotas (cm?) 100

Matmenys (mm) 100 x 100 x 45

Svoris (g) 246

Sis gaminys skirtas apsvietimo reikméms viduje ir lauke.

VALDYMO DALYS
1 SVIESOS DIODAS

4 |krovimo lizdas
2 Jjungimo / i$jungimo 5

6

7

Magnetas
Kabliukas
USB jkrovimo laidas

jungiklis Sone
3 |krovimo ir akumuliatoriaus
busenos indikatorius Sone

EKSPLOATACIJOS PRADZIA

Pastatykite prozektoriy ant sauso, lygaus pavirsiaus.
Reguliuojamu laikikliu galima reguliuoti prozektoriaus kampa.
Norédami jjungti ir iSjungti prozektoriy, paspauskite sone esantj
jungiklj.

Keleta karty paspaudus $j jungiklj, $viesos intensyvumas
perjungiamas nuo 25 %, 50 % iki 100 %, o po to mirksi ir tampa
Jsjungtas”.

Kuo mazesnis Sviesos srautas, tuo ilgesné apsvietimo trukme.
AKUMULIATORIAUS BUSENOS INDIKACIJA

Akumuliatoriaus busenos indikacija atsiranda automatiskai
jjungiant prozektoriy.

Jei viecia visi 4 Sviesos diodai, akumuliatorius yra iki galo jkrautas.

Jei akumuliatorius beveik i$sikroves, prozektorius sumirksi
5 kartus, o akumuliatoriaus blsenos indikatorius mirksi nuolat.
Prozektorius svie¢ia dar mazdaug 10 minuciy, tada apsaugos nuo

AKUMULIATORIAUS |[KROVIMAS
- Siekiant uztikrinti optimaly veikima, rekomenduojame
akumuliatoriy naudojant pirma karta leisti jam visiskai issikrauti
ir tada jj vél iki galo jkrauti.
Jkrovimo lizdas yra po dangteliu prozektoriaus galinéje dalyje.
« Akumuliatoriaus jkrovos buseng galima matyti is
akumuliatoriaus busenos indikacijos (3).
- Jei prietaisas ilgesnj laikag nenaudojamas, akumuliatoriy
reikia jkrauti mazdaug kas 3 ménesius, siekiant uztikrinti ilgg
akumuliatoriaus naudojimo trukme.
- |krovus ant jkrovimo lizdo reikia batinai vél uzdéti gaubtelj.

TIEKIMO KOMPLEKTAS
Prozektorius, USB jkrovimo laidas, naudojimo instrukcija

VALYMAS

Pries valydami gaminj, atjunkite jj nuo tinklo jtampos.
Nenaudokite tirpikliy, ésdinamojo poveikio arba panasiy valikliy.
Prietaisg valykite tik sausa arba Siek tiek sudrékinta sluoste.

TECHNINE PRIEZIORA

DEMESIO: LED iviestuve néra komponenty, kuriems reikalinga
techniné priezidra.

Sio $viestuvo $viesos $altinis yra nekei¢iamas. Pasibaigus $viesos
saltinio naudojimo trukmei, turi bati pakei¢iamas visas $viestuvas.
Draudziama atidaryti Sviestuva.

c E ES ATITIKTIES DEKLARACIJA
ES atitikties deklaracija turi gamintojas.

SALINIMAS
Ekologiskai salinkite elektros prietaisus!

E Elektros prietaisus draudziama salinti su buitinémis
atliekomis!

EEEE Remiantis ES direktyva 2012/19/ES dél elektros ir
elektroninés jrangos atlieky, naudotus elektros prietaisus
privaloma surinkti atskirai ir atiduoti ekologiskai perdirbti.

Dél nebenaudojamy prietaisy salinimo galimybiy
teiraukités savo savivaldybéje.

Baterijos ir jkraunamos baterijos néra buitinés
atliekos!

Jas, kaip vartotojas, esate teisiskai jpareigotas atiduoti
visas baterijas ir akumuliatorius j surinkimo punkta savo
savivaldybéje / rajone ar parduotuvése,

kad juos bty galima utilizuoti ekologiskai, nes kitaip gali
kilti pavojus aplinkai ir Zzmoniy sveikatai.

Dél issamesnés informacijos rekomenduojame apsilankyti masy
svetainéje www.brennenstuhl.com, skiltyje ,Service” /,,FAQs"”
(Paslauga / DUK).

@ Lietosanas instrukcija

LED lukturis ar akumulatoru SH 1000 MAC

Uzmanibu: pirms izstradajuma lietosanas uzmanigi izlasiet un
saglabajiet lietosanas pamacibu!

DROSIBAS NORADIJUMI

« lkreiz pirms lietosanas parbaudiet, vai izstradajumam nav
nekadu bojajumu.

« Nekad nelietojiet izstradajumu, ja konstatéjat jebkadus
bojajumus. Tada gadijuma vérsieties pie kvalificéta elektrika vai
noraditaja raZotaja servisa adrese.

/N

Neizmantojiet izstradajumu spradzienbistama vidé, tas ir bistami
dzivibail

Akumulatora uzladei lietojiet tikai parbauditu USB stravas avotu.
Bérniem jauzturas drosa attaluma no prozektora. Bérni nespéj
noveértét elektriskas stravas raditos riskus.

Saplisusu aizsargkorpusu nevar aizstat ar jaunu. Lukturis ir
jautilize.

Nekad neskatieties tiesi gaisma.
& Karsta virsma.

R
(e

« Uzlades laika produkts neatbilst IP54 (aizsardziba pret putekliem
un Udens $Jakatam).

Neievérojot noteikumus, elektriskas stravas trieciens
apdraud dzivibu!

Nav piemérots ekspluatacijai ar aréjiem gaismas
intensitates regulatoriem.

Ja atstatums ir mazaks par minimalo atstatumu,
apgaismotie objekti var parkarst.

TEHNISKIE DATI

Aizsardzibas klase: 1]

Aizsardzibas veids/triecienizturiba: 1P54, 1K07
Temperatiras diapazons: -10°Clidz+40°C

SH 1000 MAC
iebuveéts, Li-lon 3,7 V/2,2 Ah
aptuveni 2-3 h

Luktura modelis
Akumulatora tips V/Ah:
Uzlades ilgums:
Uzlades ieeja V/A: 5V [idzstravas spriequms, iek3@ji ierobeZots lidz 1 A
Uzlades ieejas savienotajs: USB C

Maks. projicétais laukums (cm?) | 100

Izméri (mm) 100x 100 x 45

Svars (g) 246

Izstradajums ir piemérots apgaismojuma nodrosinasanai
iekstelpas un ara.

VADIBAS ELEMENTI

1 LED 4 Uzlades ligzda
2 leslégsanas/izslégsanas slédzis sanos 5 Magnéts
3 Uzlades un akumulatora stavokla 6 Akis
indikators sanos 7 USB uzlades kabelis

EKSPLUATACIJAS UZSAKSANA

Novietojiet prozektoru uz sausas, lidzenas virsmas.

Reguléjamo kronsteinu var izmantot, lai pielagotu prozektora
lenki.

Lai ieslégtu un izslégtu prozektoru, nospiediet sanos esoso slédzi.
Vairakas reizes nospiezot So slédzi, gaismas intensitate tiek
parslégta no 25 %, 50 % lidz 100 % un péc tam mirgo lidz izslegts”
Jo mazaka gaismas jauda ir iestatita, jo ilgaks ir apgaismojuma
ilgums.

AKUMULATORA UZLADES STAVOKLIS

Akumulatora uzlades stavok|a indikators paradas automatiski, kad
tiek ieslégts lukturis.

Kad deg visas 4 LED, akumulators ir pilns.

Ja akumulators ir gandriz tukss, lukturis 5 reizes iemirgojas, un
akumulatora uzlades stavokla indikators mirgo nepartraukti.

Péc tam lukturis deg vél apm. 10 minates, pirms dzilas izlades
aizsardziba izslédz gaismu.

AKUMULATORA UZLADESANA

- Lai nodrosinatu optimalu darbibu, ieteicams pirmaja lietosanas
reizé akumulatoru vienreiz pilniba izladét un péc tam atkal
pilniba uzladet.

Uzlades ligzda atrodas zem vacina prozektora aizmuguré.
Akumulatora uzlades stavok|a indikatora (3) var nolasit
akumulatora uzlades stavokli.

Ja akumulators ilgstosi netiek lietots, tas jauzlade ik péc

3 ménesiem, lai nodrosinatu akumulatoram ilgu darbmazu.
Péc uzladésanas noteikti uzlieciet uzlades ligzdai vacinu.

PIEGADES KOMPLEKTS

Prozektors, USB uzlades kabelis, lietosanas instrukcija
TIRISANA

Pirms tirisanas atvienojiet izstradajumu no tikla sprieguma.

vielas. Tirisanai izmantojiet tikai sausu vai nedaudz samitrinatu
dranu.

APKOPE

UZMANIBU: LED lukturis nesatur komponentus, kam
nepieciesama apkope. Luktura gaismas avots nav nomainams.
Kad gaismas avota kalposanas laiks ir beidzies, jamaina viss
lukturis. Lukturi nedrikst atvért.

c € ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
ES atbilstibas deklaracija glabajas pie razotaja.

UTILIZACIJA
Elektroiekartas jautilizé, saudzéjot dabu!
E Neizmetiet elektroierices sadzives atkritumos!
Saskana ar Eiropas Direktivu 2012/19/ES par elektrisko un
EE  clektronisko iekartu atkritumiem nolietotas elektroierices
ir jasavac atseviski un janogada atkritumu parstradei videi
nekaitigai veida.
Par nolietotas ierices utilizacijas iespéjam jautajiet sava
pagasta vai pilsétas pasvaldiba.

Baterijas un uzladéjamas baterijas nav sadzives
atkritumi!

Jums ka patérétajam ir juridiskas saistibas atgriezt

visas baterijas un akumulatorus savaksanas vieta jusu
pasvaldiba / rajona vai mazumtirdzniecibas veikalos, lai
tos varétu utilizét videi draudziga veida, pretéja gadijuma
pastav potencials risks videi un cilvéku veselibai.

Plasaku informaciju varat ieglt sadala Service/FAQ's
misu majaslapa www.brennenstuhl.com.
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